
RAZNOLIK MARČEVSKI PROGRAM V JAZZ CLUBU LJUBLJANSKI GRAD/A DIVERSE MARCH 
PROGRAMME AT THE LJUBLJANA CASTLE JAZZ CLUB

Pet marčevskih petkovih večerov bodo prostor Skalne dvorane polnili zvoki glasbe priznanih 
slovenskih in tujih glasbenikov. Od mešanice različnih stilov tradicionalne kubanske glasbe skupine 
Cafe Mezclado do rocka in bluesa skupine Like The Rolling Stones, od newyorškega jazza, ki ga bo 
skupaj z gostom Jonathanom Hoardom, prejemnikom prestižne nagrade grammy, predstavil Marko 
Črnčec Quartet, do new jazza v izvedbi Mirne Bogdanović Group, ki je že nekaj let vpeta v evropsko 
jazzovsko sceno, pa vse do zlate ere večno mladega swinga z zasedbo Pickpocket Swingers; vse to 
se nam obeta marca v edinstvenem Jazz Clubu na Ljubljanskem gradu!

On five Friday evenings in March, the space of the Rock Hall will be filled with the sounds of 
the music of renowned Slovenian and foreign musicians. From the mixture of various styles of 
traditional Cuban music of the group Cafe Mezclado to the rock and blues group Like The Rolling 
Stones; from New York Jazz, presented by the Marko Črnčec Quartet, together with guest Jonathan 
Hoard, recipient of a prestigious Grammy Award, to new jazz performed by the Mirna Bogdanović 
Group, which has been involved in the European jazz scene for many years; all the way to the golden 
era of the forever young genre of swing, with the group Pickpocket Swingers; all this is happening in 
March in the unique Jazz Club at the Ljubljana Castle!

Vsak petek/Every Friday, 21.00, Skalna dvorana/Rock Hall

Razgledni stolp & iljubljana 
VIEwING TOwER & iLJUBLJANA

gRajska kapela sv. juRija  
CASTLE CHAPEL OF ST GEORGE 

viRtualni gRad/VIRTUAL CASTLE 

stalna Razstava slovenska 
zgodovina/PERMANENT ExHIBITION OF 
SLOVENIAN HISTORY 

dvoRišče/COURTYARD

Razgledna teRasa/VIEwING TERRACE

kaznilnica/PENITENTIARY

lutkovni muzej 
MUSEUM OF PUPPETRY

bastija / BASTILLE

palacij/PALATIUM 

FRideRikov stolp  
FREDERICk’S TOwER 

stanovska dvoRana/ESTATES HALL 

peteRokotni stolp  
PENTAGONAL TOwER 

poRočni dvoRani/wEDDING HALLS 

zgoRnji lapidaRij in gRajsko 
gledališče/UPPER LAPIDARIUM  
AND CASTLE THEATRE

skalna dvoRana/ROCk HALL 

HRibaRjeva dvoRana/HRIBAR HALL

galeRija s/S GALLERY 

kazemate/CASAMATE 

eRazmov stolp / ERASMUS TOwER

zmajev bRlog / DRAGON’S DEN

vHod/ENTRANCE 

inFo centeR/INFO CENTRE 

gRajska tRgovina/SOUVENIR SHOP

gRajska kavaRna  
CASTLE COFFEE HOUSE 

gostilna na gRadu  
CASTLE RESTAURANT

stolp stRelcev – RestavRacija 
stRelec/ARCHERS TOwER – STRELEC 
RESTAURANT

zgoRnja postaja vzpenjače, lapidaRij 
UPPER FUNICULAR STATION, LAPIDARY 

spodnja postaja vzpenjače   
LOwER FUNICULAR STATION 

Urnik vodenih ogledov »Časovni stroj«/»Izza grajskih rešetk« 
Schedule for “Time Machine”/ “Behind Bars” Guided Tours

Mesec/Month Dan/Day Ura/Time
  Ćasovni stroj Izza grajskih rešetk
  Time Machine Behind Bars

 I  II  III  IV  X  XI  XII sobota in nedelja 

 Saturday and Sunday 12.00, 14.00 /

V  VI vsak dan/every day 12.00, 14.00 16.00 

 VII  VIII  IX vsak dan/every day 11.00, 13.00, 17.00 15.00

Igra Grajski pobeg, avdiovodenje, mobilna aplikacija Nexto 
Escape Castle game, audioguide, Nexto mobile application

vse dni v letu: do dve uri pred zaprtjem info centra 
Every day of the year: until two hours before the Info Centre closes

Odpiralni časi/Opening Hours 

 Mesec   Grad in Vzpenjača Info center, Zanimivosti
 Month Castle and Funicular Info Centre, Features*

 I      II      III      XI 10.00–20.00 10.00–18.00

 IV      V      X 9.00–21.00 9.00–20.00

 VI      VII      VIII      IX 9.00–23.00 9.00–21.00

 XII 10.00–22.00 10.00–20.00

* virtualni grad, razstava slovenska zgodovina, kaznilnica, kapela, lutkovni muzej  
Virtual Castle, Exhibition of Slovenian History, Penitentiary, Chapel, Museum of puppetry
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Vstopni paviljon, Info center in 
Grajska trgovina
Entrance Pavilion, Info Centre 
and Souvenir Shop
10.00-18.00

T  +386 1 306 42 93      M   +386 51 381 690                           
E  info-center@ljubljanskigrad.si 

www.ljubljanskigrad.si

Za obiske  
dogodkov 

priporočamo 
vožnjo z 

vzpenjačo.

To attend 
events we 

recommend 
that visitors use 

the funicular 
railway. 

Ljubljanski grad / Ljubljana Castle

@Ljubljanskigrad ljubljanacastle

naslovna fotografija/Cover photo:  
edi šelhaus,  

arhiv/archive muzej novejše zgodovine 
slovenije/National Museum of 

Contemporary History

v sodelovanju z/In cooperation with: 

Prodaja vstopnic/Ticket Sales: 
Prodajna mesta Ljubljanskega gradu,  
spodnja postaja vzpenjače, prek  
www.ljubljanskigrad.si ter na vseh prodajnih 
mestih www.mojekarte.si (med drugim na 
Petrolovih bencinskih servisih, v poslovalnicah 
Kompasa po Sloveniji …)

Ljubljana Castle sales points, the lower 
funicular station, www.ljubljanskigrad.si and 
all www.mojekarte.si sales points (including 
Petrol service stations and branches of 
Kompas throughout Slovenia).

Z nakupom vstopnic za marčevske dogodke na 
Ljubljanskem gradu si zagotovite znižano ceno 
povratne vozovnice za vzpenjačo.

With the purchase of tickets to March events at 
the Ljubljana Castle, ticketholders are entitled 
to a reduced return fare for the funicular 
railway.
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spoRed dogodkov
PROGRAMME OF EVENTS

Sobota/Saturday,  
2. 3., 11.00

vstopnina/Admission 

ŠOLA ZMAJESLOVJA: UROČENA 
PUSTOLOVKA/SCHOOL OF DRAGONOLOGY: 

THE BEWITCHED ADVENTURESS
primerno za otroke od 4. do 10. leta starosti/suitable for children aged 
4 to 10 years

interaktivni vodeni ogled/Interactive  
guided tour

Sobota/Saturday, 2. 3., 20.00,  
Palacij in Stanovska dvorana/Palatium and Estates Hall

vstopnina/Admission 

PLES V MASKAH/DANCE IN MASKS

plesni večer/Dance Evening

v sodelovanju s kaval group/In cooperation with kaval 

Group

18.00, 
Grajsko gledališče/Castle Theatre

vstopnina/Admission 

CIKEL TEMATSKIH STROKOVNIH 
PREDAVANJ O GRADOVIH Z DR. IGORJEM 
SAPAČEM/CYCLE OF THEMATIC EXPERT 

LECTURES ON CASTLES WITH DR IGOR SAPAČ      

13. 3. EVROPSKI GRaDOVI/EurOPEaN 
CaSTLES

20. 3. SREDNJEVEšKE GRaJSKE STaVBE 
V SLOVENIJI/MEDIEvaL CaSTLE 
BuILDINGS IN SLOvENIa

28. 3. GRaJSKE STaVBE NOVEGa VEKa  
V SLOVENIJI/CaSTLE BuILDINGS  
OF THE EarLy MODErN PErIOD  
IN SLOvENIa

Sobota/Saturday, 23. 3., 17.00,  
Grajsko gledališče/Castle Theatre

vstopnina/Admission

ZMAJELOVŠČINA/ADRAGONVENTURE 

besedilo/Text: Žiga X. gombač
primerno za otroke od 4. leta dalje/suitable for children from the age 
of four years

predstava za otroke/Performance for children

28. 3.–26. 5., 10.00–18.00,  
Peterokotni stolp/Pentagonal Tower 

vstop prost/Admission free 

ANDREJA PEKLAR: SVETLOBA-TEMA-
SVETLOBA/LIGHT-DARKNESS-LIGHT

Razstava ilustracij/Exhibition of Illustrations

v sodelovanju z društvom likovnih umetnikov ljubljana/

In cooperation with the Ljubljana Fine Artists Society

21. 2.–14. 4., 10.00–18.00,  
Galerija »S«/“S” Gallery

vstop prost/Admission free 

EDI ŠELHAUS: FOTOGRAFSKI UTRINKI/
PHOTOGRAPHIC HIGHLIGHTS  

Fotografska razstava/Photography exhibition

v sodelovanju z muzejem novejše zgodovine slovenije/

In cooperation with the Slovenian National Museum of 

Contemporary History

7. 2.–31. 3., 10.00–18.00,  
Kazemate/Casemate 

vstop prost/Admission free 

DUŠAN KIRBIŠ: FONS OPUS 

slikarska razstava/Art exhibition

v sodelovanju z društvom likovnih umetnikov ljubljana/

In cooperation with the Ljubljana Fine Artists Society

17. 1.–24. 3., 10.00–18.00,  
Peterokotni stolp/Pentagonal Tower 

vstop prost/Admission free 

EVA PETRIČ: TRANShomoPLANTATION

večmedijska, prostoru prilagojena instalacija/
Multimedia, space-adapted installation

CIKEL TEMATSKIH STROKOVNIH PREDAVANJ O GRADOVIH Z DR. IGORJEM SAPAČEM/CYCLE 
OF THEMATIC ExPERT LECTURES ON CASTLES wITH DR IGOR SAPAČ 

Čeprav so gradovi izgubili nekdanji pomen, ostajajo zelo navzoči v naši zavesti. Mnoge so 
prenovili, na nekatere nas spominja le obris ruševin …

V marcu bo v sklopu napovedi razstave Mogočni varuhi preteklosti (gradovi na 
Slovenskem) cikel treh tematskih predavanj, na katerih nam bo kastelolog dr. Igor Sapač 
predstavil razvoj gradov po Evropi, kjer je nastalo več kot deset tisoč grajskih stavb, ter na 
slovenskih tleh, kjer beležimo nastanek gradov v 11. stoletju. Pozneje se je njihova usoda 
korenito spremenila, saj so jih začeli opuščati ter uporabljati udobnejše dvorce, ki so bili 
v primerjavi z gradovi lažje dostopni in udobnejši, pred njimi pa so se razprostirali skrbno 
urejeni vrtovi.

Although castles have lost their former meaning, they remain very present in our 
consciousness. Many have been renovated, while the memory of others lives on only 
through the outline of their ruins ...

In March, as part of the events leading up to the exhibition Mighty Guardians of the Past 
(castles in the Slovenian Lands), there will be a series of three thematic lectures at which 
castle expert Dr Igor Sapač will present the development of castles in Europe, where more 
than ten thousand castle buildings were built, and in the Slovenian territories, where the 
appearance of castles was first recorded in the eleventh century. Later, the fate of castles 
changed fundamentally, as their residents started to abandon them in favour of mansions, 
which were both more accessible and more comfortable. Owners of mansions created 
carefully arranged gardens in front of their new homes.

13., 20. in/and 28. 3., 18.00, Grajsko gledališče/Castle Theatre

PUSTNI PLES V MASKAH/DANCE IN MASkS

Ljubljanski grad in naš plesni parket že več let vabita plesalce na nepozabne dogodke, ki so 
tematsko obarvani in primerni za vse plesne okuse. Prvi letošnji plesni večer – na pustno 
soboto – bo že tradicionalno priložnost za vse, ki si želite nadeti drug obraz ali za kratek čas 
postati druga osebnost. Zavrteli se bomo v ritmih salse, bachate, kizombe … Poskrbljeno pa 
bo tudi za ljubitelje standardnih plesov.

The Ljubljana Castle and our dance floor have for many years been attracting dancers to 
unforgettable events that are thematically flavoured and suitable for all dance tastes. 
The first dance evening of this year – on carnival Saturday – will be the already traditional 
opportunity for anyone who wants to take on another face, figure and persona. we will spin 
to the rhythms of the salsa, the bachata, the kizomba, and much more. There will also be 
plenty for fans of standard dances.

Sobota/Saturday, 2. 3., 20.00, Palacij in Stanovska dvorana/Palatium and Estates Hall

Vsak petek, Skalna dvorana 
Every Friday, Rock Hall  
vstopnina/Admission 

1. 3. Café MEZCLaDO    kuba/cuba

8. 3. LIKE THE ROLLING STONES    Rock/blues

15. 3. MaRKO ČRNČEC QUaRTET  
fEaT. JONaTHaN HOaRD   neW YoRk jazz

22. 3. MIRNa BOGDaNOVIĆ GROUP   neW jazz

29. 3. PICKPOCKET SwINGERS   jazz/sWing

jazz club ljubljanski grad je odprt od 20.00 do 00:30, 

glasbeniki nastopijo ob 21.00./The Ljubljana Castle 

Jazz Club is open from 8.00 pm to 12.30 am. Live music 

commences at 9.00 pm


